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II 

(Sdělení) 

SDĚLENÍ ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Bez námitek k navrhovanému spojení 

(Případ COMP/M.6267 – Volkswagen/MAN) 

(Text s významem pro EHP) 

(2012/C 15/01) 

Dne 26. září 2011 se Komise rozhodla nevznášet proti výše uvedenému oznámenému spojení námitky 
a prohlásit jej za slučitelné se společným trhem. Základem tohoto rozhodnutí je ustanovení čl. 6 odst. 1 
písm. b) nařízení Rady (ES) č. 139/2004. Úplné znění rozhodnutí je k dispozici pouze v angličtině a bude 
zveřejněno poté, co z něj budou odstraněny případné skutečnosti, jež mají povahu obchodního tajemství. 
Znění tohoto rozhodnutí bude k dispozici: 

— v oddílu týkajícím se spojení podniků na internetových stránkách Komise věnovaných hospodářské 
soutěži (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Tato internetová stránka umožňuje vyhledávat 
jednotlivá rozhodnutí o spojení podniků, a to podle společnosti, čísla případu, data a indexu 
hospodářského odvětví, 

— v elektronické podobě na internetových stránkách EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) pod 
číslem 32011M6267. Stránky EUR-Lex umožňují přístup k evropskému právu po internetu.
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IV 

(Informace) 

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Směnné kurzy vůči euru ( 1 ) 

17. ledna 2012 

(2012/C 15/02) 

1 euro = 

měna směnný kurz 

USD americký dolar 1,2790 

JPY japonský jen 98,20 

DKK dánská koruna 7,4353 

GBP britská libra 0,83045 

SEK švédská koruna 8,8376 

CHF švýcarský frank 1,2090 

ISK islandská koruna 

NOK norská koruna 7,6635 

BGN bulharský lev 1,9558 

CZK česká koruna 25,650 

HUF maďarský forint 310,93 

LTL litevský litas 3,4528 

LVL lotyšský latas 0,7001 

PLN polský zlotý 4,3697 

RON rumunský lei 4,3344 

TRY turecká lira 2,3523 

měna směnný kurz 

AUD australský dolar 1,2279 

CAD kanadský dolar 1,2949 

HKD hongkongský dolar 9,9328 

NZD novozélandský dolar 1,5981 

SGD singapurský dolar 1,6413 

KRW jihokorejský won 1 462,15 

ZAR jihoafrický rand 10,2672 

CNY čínský juan 8,0814 

HRK chorvatská kuna 7,5445 

IDR indonéská rupie 11 645,75 

MYR malajsijský ringgit 3,9873 

PHP filipínské peso 55,780 

RUB ruský rubl 40,2978 

THB thajský baht 40,669 

BRL brazilský real 2,2661 

MXN mexické peso 17,2281 

INR indická rupie 64,7780
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( 1 ) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.



INFORMACE ČLENSKÝCH STÁTŮ 

Informace sdělené členskými státy o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 1857/2006 o použití článků 87 a 88 Smlouvy na státní podporu pro malé a střední podniky 

působící v produkci zemědělských produktů a o změně nařízení (ES) č. 70/2001 

(2012/C 15/03) 

Pomoc č.: SA.33898 (11/XA) 

Členský stát: Itálie 

Region: Friuli-Venezia Giulia 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: Regolamento recante criteri 
e modalità per l'attuazione degli interventi a favore dell'innova­
zione per investimenti nel settore della produzione primaria di 
prodotti agricoli. 

Právní základ: 

Legge regionale 10 novembre 2005, n. 26 (Disciplina generale 
in materia di innovazione, ricerca scientifica e sviluppo tecno­
logico) — articolo 17. 

DGR n. 1971 del 21 ottobre 2011 di approvazione del rego­
lamento recante criteri e modalità per l'attuazione degli inter­
venti a favore dell'innovazione per investimenti nel settore della 
produzione primaria di prodotti agricoli. 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: Celková 
roční částka rozpočtu plánovaného v rámci režimu: 0,80 EUR 
(v milionech) 

Maximální míra podpory: 60 % 

Datum uskutečnění: — 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: 10. ledna 2012–31. prosince 2013 

Cíl podpory: Investice v zemědělských podnicích (článek 4 
nařízení (ES) č. 1857/2006) 

Dotčené/á odvětví: Rostlinná a živočišná výroba, myslivost 
a související činnosti 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Direzione centrale risorse rurali, agroalimentari e forestali 
Servizio investimenti aziendali e sviluppo agricolo 
Via Sabbadini 31 
33100 Udine UD 
ITALIA 

Adresa internetových stránek: 

http://www.regione.fvg.it/asp/delibereInternet/asp/internet/ 
layout2008_2.asp?pag=1&num=1971&tx_dataDel=&key=&uf= 
&btnCerca=vai 

Další informace: — 

Pomoc č.: SA.34103 (11/XA) 

Členský stát: Spojené království 

Region: Scotland 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: Dothistroma Needle Blight 
Support Scheme (Scotland) 

Právní základ: Forestry Act 1979 1(1) 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: 

Celková částka podpory ad hoc poskytnuté podniku: 0 GBP 
(v milionech) 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného v rámci režimu: 
0,70 GBP (v milionech) 

Maximální míra podpory: 100 % 

Datum uskutečnění: — 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: 11. ledna 2012–31. prosince 2013
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Cíl podpory: Choroby rostlin – napadení škůdci (článek 10 
nařízení (ES) č. 1857/2006) 

Dotčené/á odvětví: Zemědělství, lesnictví a rybářství 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Forestry Commission Scotland 
Silvan House 
231 Corstorphine Road 
Edinburgh 
EH12 6AN 
UNITED KINGDOM 

Adresa internetových stránek: 

http://www.forestry.gov.uk/forestry/INFD-8PLEY5 

Další informace: — 

Pomoc č.: SA.34114 (11/XA) 

Členský stát: Francie 

Region: Bouches-du-Rhône 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: Aide relative aux pertes 
dues aux pluies excessives et aux orages de grêle des 28, 
29 avril et du 2 au 5 juin 2011. 

Právní základ: 

— Arrêté préfectoral du 3 octobre 2011 portant déclaration de 
sinistre suite aux excès de pluies et aux orages de grêle des 
28, 29 avril 2011 et du 2 au 5 juin 2011. 

— Délibération du Conseil général des Bouches-du-Rhône. 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: 

Celková částka podpory ad hoc poskytnuté podniku: 0,60 EUR 
(v milionech) 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného v rámci režimu: 
0,60 EUR (v milionech) 

Maximální míra podpory: 80 % 

Datum uskutečnění: — 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: do 31. prosince 2012 

Cíl podpory: Nepříznivé klimatické jevy (článek 11 nařízení 
(ES) č. 1857/2006) 

Dotčené/á odvětví: Rostlinná a živočišná výroba, myslivost 
a související činnosti 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Monsieur le Président du Conseil général des Bouches-du-Rhône 
Direction de l'agriculture et du tourisme 
Hôtel du Département 
52 avenue de Saint-Just 
13256 Marseille Cedex 20 
FRANCE 

Adresa internetových stránek: 

http://www.cg13.fr/amenagement-du-territoire/agriculture/aides- 
agricoles/ 

Další informace: —
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Glitnir hf – Oznámení dodatečného bodu jednání, který je třeba projednat na schůzi věřitelů 

(2012/C 15/04) 

Na úterý 31. ledna 2012 je svolána schůze věřitelů banky Glitnir hf, reg. č. 550500-3530, se sídlem na 
adrese Sóltún 26, Reykjavík, Island, která se bude konat v 10.00 v Grand Hotelu Reykjavík na adrese Sigtúni 
38, Reykjavík, Island. Tato schůze věřitelů byla svolána na předchozí schůzi věřitelů banky Glitnir hf konané 
dne 31. srpna 2011. 

Vedle běžných záležitostí se na schůzi věřitelů konané dne 31. ledna 2012 bude projednávat návrh 
uspokojení prioritních věřitelů v rámci likvidačního řízení banky Glitnir hf. Všem věřitelům se zasílá 
dopis upřesňující informace o uvedeném návrhu. Další informace o navrhovaném uspokojení prioritních 
věřitelů byly zveřejněny na internetové stránce banky Glitnir http://www.glitnirbank.com v části určené 
věřitelům, do níž je omezen přístup. 

Nebudou-li do ukončení výše uvedené schůze dne 31. ledna 2012 k navrhovanému uspokojení prioritních 
věřitelů vzneseny žádné připomínky, mohou prioritní věřitelé očekávat, že platba bude provedena v souladu 
s tímto návrhem do 29. února 2012. Pro dotyčné věřitele se bude jednat o závěrečnou platbu bez ohledu na 
to, zda jim bude vyplacena přímo či na vázané účty. 

Podle čl. 128 odst. 2 islandského zákona o bankrotu č. 21/1991 pozbývá věřitel právo vznést připomínky 
k navrhovanému uspokojení prioritních věřitelů, pokud takové připomínky nevznese nejpozději do 
ukončení výše uvedené schůze. Nebudou-li do uvedené doby k tomuto návrhu vzneseny žádné připomínky, 
bude navrhované uspokojení prioritních věřitelů považováno za schválené s konečnou platností. 

Všichni věřitelé, kteří mají pohledávky u banky Glitnir hf, mají právo účastnit se schůze. Další informace 
jsou k dispozici na internetové stránce banky Glitnir http://www.glitnirbank.com 

Za likvidační výbor banky Glitnir hf 
Steinunn GUÐBJARTSDÓTTIR, státní zástupkyně nejvyššího soudu 
Páll EIRÍKSSON, státní zástupce okresního soudu
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V 

(Oznámení) 

SPRÁVNÍ ŘÍZENÍ 

RADA 

OTEVŘENÁ VÝZVA 

Evropská spolupráce v oblasti vědy a technologií (COST) 

(2012/C 15/05) 

COST sdružuje výzkumné pracovníky a odborníky z různých zemí, kteří pracují na konkrétních tématech. 
NEFINANCUJE výzkum jako takový, ale podporuje činnosti zaměřené na vytváření sítí, k nimž patří setkání, 
konference, krátkodobé vědecké výměny a informační činnosti. V současnosti je podpora poskytována 
přibližně 250 vědeckým sítím (akcím). 

COST vyzývá k předkládání návrhů na akce přispívající k vědeckému, technologickému, hospodářskému, 
kulturnímu nebo společenskému rozvoji Evropy. Vítány jsou zejména návrhy, které slouží jako východisko 
pro jiné evropské programy nebo které byly předloženy začínajícími výzkumnými pracovníky. 

Vytvoření pevnějších vazeb mezi evropskými výzkumnými pracovníky je klíčové pro budování Evropského 
výzkumného prostoru. COST podporuje nové, inovativní, mezioborové a rozsáhlé výzkumné sítě v Evropě. 
Činnost v rámci COST je prováděna výzkumnými týmy a jejím cílem je posílit základy, na nichž je v Evropě 
budována excelence v oblasti vědy. 

COST je rozdělen do devíti obsáhlých oblastí (biomedicína a molekulárně biologické vědy; chemie 
a molekulární vědní obory a technologie; obory zabývající se zemským systémem a environmentálním 
řízením; potravinářství a zemědělství; lesy, produkty a služby v oblasti lesnictví; jednotlivci, společnosti, 
kultury a zdraví; informační a komunikační technologie; materiály, fyzika a nanovědy; doprava a rozvoj 
měst). Na adrese http://www.cost.eu je uvedeno, co jednotlivé oblasti zahrnují. 

Předkladatelé návrhů se vyzývají, aby vždy do jedné z těchto oblastí zařadili své téma. Mezioborové návrhy, 
které pouze do jedné oblasti automaticky zařadit nelze, jsou však obzvláště vítány a budou posouzeny 
zvlášť. 

Návrhy by měly zahrnovat účast výzkumných pracovníků z nejméně pěti zemí COST. V závislosti na 
dostupném rozpočtu je pro akci, na níž se podílí 19 zúčastněných zemí, vyčleněna finanční podpora 
v přibližné výši 130 000 EUR ročně, a to obvykle na období 4 let. 

Návrhy budou posouzeny ve dvou fázích. Předběžné návrhy (nejvýše 1 500 slov / 3 strany), podané prostřed­
nictvím on-line formuláře na adrese http://www.cost.eu/opencall, by měly obsahovat stručné shrnutí návrhu 
a jeho zamýšleného dopadu. Návrhy, které nesplní kritéria způsobilosti COST (např. požadavek financování 
výzkumu), budou vyřazeny. Způsobilé návrhy budou posouzeny příslušnými výbory pro jednotlivé oblasti 
v souladu s kritérii zveřejněnými na adrese http://www.cost.eu. Předkladatelé vybraných předběžných návrhů 
pak budou vyzváni k předložení úplného návrhu. Úplné návrhy budou posouzeny prostřednictvím vzájem­
ného hodnocení podle hodnotících kritérií uvedených na adrese http://www.cost.eu/opencall. Rozhodnutí 
bude za normálních okolností vydáno do šesti měsíců ode dne uzávěrky a zahájení akcí lze poté očekávat 
do tří měsíců.
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Uzávěrka pro předkládání předběžných návrhů je dne 30. března 2012 v 17:00 hod. bruselského času. 
Za účelem konečného výběru přibližně 35 nových akcí, v závislosti na dostupném rozpočtu, bude vydána 
výzva k předložení zhruba 80 úplných návrhů. Výzva k předložení úplných návrhů bude vydána do 
18. května 2012, přičemž návrhy bude třeba předložit do 27. července 2012 a rozhodnutí bude možno 
očekávat v listopadu roku 2012. Další uzávěrka je pak naplánována na 28. září 2012. 

Pro další informace a pokyny se předkladatelé mohou obrátit na svého národního koordinátora COST – více 
na adrese http://www.cost.eu/cnc 

Návrhy musí být předloženy on-line prostřednictvím internetové stránky úřadu COST. 

COST získává finanční podporu na svou koordinační činnost z rámcového programu EU pro výzkum 
a technologický rozvoj. Úřad COST, zřízený Evropskou nadací pro vědu (ESF), je prováděcím subjektem 
COST a zajišťuje provoz a řízení správního, vědeckého a technického sekretariátu pro COST, jeho výbory 
pro dané oblasti a jednotlivé akce.
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EVROPSKÁ KOMISE 

Výzva k předkládání návrhů v rámci pracovního programu „Lidé“ sedmého rámcového programu 
ES pro výzkum, technický rozvoj a demonstrace 

(2012/C 15/06) 

Tímto se oznamuje zahájení výzvy k předkládání návrhů v rámci pracovního programu „Lidé“ sedmého 
rámcového programu Evropského společenství pro výzkum, technologický rozvoj a demonstrace (2007 až 
2013). 

Očekávají se návrhy v rámci níže uvedené výzvy týkající se nadnárodní spolupráce mezi členy sítě 
EURAXESS na tématech se vztahem k Unii inovací. Lhůta pro předkládání návrhů a rozpočtové prostředky 
jsou uvedeny ve výzvě, která je zveřejněna na internetové stránce CORDIS. 

Zvláštní program Lidé: 

Identifikátor výzvy: FP7-PEOPLE-2012-EURAXESS-IU 

Tato výzva k předkládání návrhů se vztahuje k pracovnímu programu přijatému rozhodnutím 
Komise K(2011) 5033 ze dne 19. července 2011. 

Informace o prováděcích pravidlech k výzvě, o pracovním programu a pokyny pro žadatele týkající 
se způsobu předkládání návrhů jsou k dispozici na internetové stránce CORDIS: http://cordis.europa.eu/ 
fp7/calls/
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Výzva k předkládání návrhů v rámci pracovního programu sedmého rámcového programu ES pro 
výzkum, technický rozvoj a demonstrace 

(2012/C 15/07) 

Tímto se oznamuje zahájení výzvy k předkládání návrhů v rámci pracovního programu sedmého rámco­
vého programu Evropského společenství pro výzkum, technický rozvoj a demonstrace (2007 až 2013). 

Předkládat lze návrhy k této výzvě ve specifickém programu Spolupráce: Informační a komunikační 
technologie FP7-ICT-2011-9. 

Nabídková dokumentace včetně termínu a rozpočtu je uvedena ve znění výzvy, které je uveřejněno na 
webových stránkách informační služby http://ec.europa.eu/research/participants/portal/page/cooperation#ict
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ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Předběžné oznámení o spojení podniků 

(Věc COMP/M.6474 – GE/Microsoft/JV) 

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem 

(Text s významem pro EHP) 

(2012/C 15/08) 

1. Komise dne 11. ledna 2012 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady 
(ES) č. 139/2004 ( 1 ), kterým podnik General Electric Company („GE“, Spojené státy) a podnik Microsoft 
Corporation („Microsoft“, Spojené státy) získávají ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení ES o spojování 
nákupem akcií společnou kontrolu nad nově založenou společností vytvářející společný podnik („JV“, 
Spojené státy). 

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je: 

— podniku GE: provozování různých obchodních činností na celosvětové úrovni v oblasti energetiky, 
zdravotní péče, letectví, dopravy, kapitálu a řešení pro podniky a domácnosti, 

— podniku Microsoft: návrhy, vývoj a dodávka počítačového programového vybavení a dodávka souvise­
jících služeb po celém světě, 

— podniku JV: vytvoření rozšiřitelné platformy zdravotnických informací, která bude shromažďovat, zpra­
covávat, analyzovat a přenášet příslušné lékařské údaje a zároveň poskytovat pokročilé uživatelské 
analytické nástroje na pomoc lékařům. 

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti 
nařízení (ES) o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se 
sdělením Komise o zjednodušeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení (ES) 
o spojování ( 2 ) je třeba uvést, že tato věc může být posouzena podle postupu stanoveného sdělením. 

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované 
transakci. 

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připo­
mínky lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu či poštou s uvedením čísla jednacího COMP/M.6474 – GE/Microsoft/JV na adresu Generálního 
ředitelství pro hospodářskou soutěž Evropské Komise: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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CENY PŘEDPLATNÉHO NA ROK 2012 (bez DPH, včetně poštovného za obvyklou zásilku) 

Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 1 200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, tištěné vydání + roční DVD 22 úředních jazyků EU 1 310 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 840 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, měsíční DVD (souhrnný) 22 úředních jazyků EU 100 EUR ročně 

Dodatek k Úřednímu věstníku (řada S), DVD, jedno vydání týdně mnohojazyčné: 
23 úředních jazyků EU 

200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada C – Výběrová řízení jazyky, kterých se týká 
výběrové řízení 

50 EUR ročně 

Předplatné Úředního věstníku Evropské unie, který vychází v úředních jazycích Evropské unie, je k dispozici 
ve 22 jazykových verzích. Zahrnuje řady L (Právní předpisy) a C (Informace a oznámení). 
Každá jazyková verze má samostatné předplatné. 
V souladu s nařízením Rady (ES) č. 920/2005, zveřejněným v Úředním věstníku L 156 ze dne 18. června 2005, 
které stanoví, že orgány Evropské unie nejsou dočasně vázány povinností sepisovat všechny akty v irštině 
a zveřejňovat je v tomto jazyce, je Úřední věstník vydávaný v irském jazyce prodáván zvlášť. 
Předplatné dodatku k Úřednímu věstníku (řada S – Dodatek k Úřednímu věstníku Evropské unie) zahrnuje znění ve 
všech 23 úředních jazycích na jednom mnohojazyčném DVD. 
Předplatné Úředního věstníku Evropské unie opravňuje na požádání k obdržení různých příloh Úředního věstníku. 
Předplatitelé jsou na vydávání příloh upozorňováni prostřednictvím „oznámení čtenářům“ zveřejňovaného 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Prodej a předplatné 

Předplatné různých placených periodik, jako například předplatné Úředního věstníku Evropské unie, lze získat 
u našich distributorů. Seznam distributorů se nachází na této internetové adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_cs.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nabízí přímý a bezplatný přístup k právu Evropské unie. Tyto 
internetové stránky umožňují nahlížet do Úředního věstníku Evropské unie a obsahují rovněž smlouvy, 

právní předpisy, judikaturu a návrhy právních předpisů. 

Více informací o Evropské unii naleznete na adrese: http://europa.eu 
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